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Woord vooraf

Rabbi Akiva:
‘Als een man de Torah bestudeerde in zijn jeugd,
	 moet hij die ook bestuderen in zijn ouderdom;
als hij leerlingen had in zijn jeugd,
	 moet hij ook leerlingen hebben in zijn ouderdom.’
� Talmoed: Jevamot 62b

Alles dan wat jullie willen dat de mensen jullie doen,
	 doen jullie hun ook zo;
	 want dat is de Torah en de profeten.
� Rabbi Jesjoeah (Mattheüs 7:12)

�Maar nu is, buiten de Torah om, gerechtigheid van God 
geopenbaard,
	� waarvan door de Torah en de profeten getuigenis gegeven 

wordt,
namelijk gerechtigheid van God door geloof in Jezus Christus
	 tot allen, en over allen die geloven. 
� Rabbi Sja’oel (Romeinen 3:21v.)

Bovenstaand woord van de vermaarde Rabbi Akiva betekent voor 
mij een bemoediging nu ikzelf ook bijna de tweede leeftijd heb 
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bereikt die genoemd wordt in Psalm 90:10. Ik blijf studeren ‘in mijn 
ouderdom’, en leerlingen heb ik ‘in mijn ouderdom’ nog steeds door 
Bijbellezingen en preken (beide ook talrijk aanwezig op youtube.
com), en ook door mijn boeken.

Dit nieuwe boek, deel II van een joods-christelijke trilogie, sluit aan 
bij mijn boeken De Sjechinah vanuit joods en christelijk zicht (deel 
I) en De Messias vanuit joods en christelijk zicht (deel III). Deze 
indeling hangt samen met een oude indeling van drie hoofdthema’s 
van het jodendom, zoals samengevat door de laatmiddeleeuwse 
Rabbi Joseph Albo; zie daarover uitvoeriger in het Woord Vooraf 
van deel I. Was het eerste trefwoord Sjechinah (Gods heilige ‘tegen-
woordigheid’ onder zijn volk), het derde zal zijn: Masjiach (Mes-
sias, ‘gezalfde’ Koning). Dit boek, deel twee, handelt over de Torah 
(‘onderwijzing, wet’). Deze drie kernbegrippen hebben ook een 
diep-christelijke betekenis. Dat is geen wonder, want in eerdere 
publicaties heb ik het christendom weleens omschreven als ‘vervuld 
jodendom’. (Daar zijn orthodoxe Joden het niet mee eens, maar 
daar gaat het nu even niet om.) 

Graag wijs ik hier in het bijzonder op mijn eerder verschenen boek, 
Hoe lief heb ik uw Wet!’ (Vaassen: Uitgeverij Medema, 2001), ook 
al komen daar de rabbijnse aspecten veel minder aan de orde. Maar 
veel andere aspecten, die in dit boek nauwelijks genoemd worden, 
komen daarin wel uitvoerig aan de orde. Het zou eigenlijk het mooi-
ste zijn als je eerst dat oudere boek gelezen zou hebben; maar ook 
zonder dat is dit boek goed te volgen.

Net als in de andere twee boeken heb ik in dit geschrift, naast de 
Bijbel natuurlijk, veel gebruikgemaakt van de wijsheden der Tal-
moedgeleerden, en soms van de Targoems (een Targoem is een Ara-
mese parafrase van de Tenach [= het Oude Testament]) en de midrasj 
(praktische en vergeestelijkende rabbijnse commentaren op de 
Tenach), maar met de Kabbalah ben ik nogal voorzichtig; de mys-
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tieke wijsheden van de Kabbalisten staan voor mijn gevoel wel érg 
ver van het Bijbelse spreken af.

Graag heb ik ook weer gebruikgemaakt van de Russisch-Ameri-
kaanse Rabbi Louis Ginzberg (1873-1953), The Legends of the 
Jews (oorspronkelijke Duitse uitgave 1909), gebaseerd op een 
levenslange studie van de midrasj (verwijzingen naar dit werk duid 
ik in mijn voetnoten aan als ‘Ginzberg’ plus nummer van deel en 
hoofdstuk, bijv. II,3).

Voor de rest had ik naar vele andere geschriften kunnen verwij-
zen, vooral naar Bijbelcommentaren, maar ik heb besloten het (rela-
tief) eenvoudig te houden. Ik mag wel verklappen dat ik voor zulke 
commentaren graag de site biblehub.com raadpleeg onder het kopje 
‘comment’. Voor vele andere gegevens zal de lezer gemakkelijk zelf 
het internet kunnen raadplegen.

De vele voetnoten zijn niet bedoeld om een suggestie van geleerd-
heid te wekken, maar veeleer om de hoofdtekst zo eenvoudig moge-
lijk te houden. Wie dus wil, kan de voetnoten gewoon negeren; 
anderen zullen er belangwekkende extra informatie in vinden.

Dit boek is opgedragen aan Roger van Oordt (geb. 1958), die in het 
voetspoor van zijn vader, Karel van Oordt, jarenlang leiding heeft 
gegeven aan ‘Christenen voor Israël’ en in die hoedanigheid de con-
tacten en samenwerking tussen Bijbelgelovige Joden en christenen 
zeer heeft bevorderd. Moge hij nog lang leven in de geest van de 
Torah!

Mijn grote dank gaat uit naar drs. Kees de Vreugd (Christenen voor 
Israël), die het manuscript (net als bij de andere delen) van waarde-
vol commentaar heeft voorzien.

Loerik (bij Houten), winter 2022/23
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PS Vertalingen van passages in de Tenach zijn van mijn eigen hand; 
voor vertalingen van nieuwtestamentische passages heb ik mij (mét 
enkele moderniseringen) zoveel mogelijk aangesloten bij de Telos-
vertaling (uitgave van Grace Publishing House, herziene uitgave 
2018).

De Talmoed-editie die ik geraadpleegd heb, is The Soncino Tal-
mud, de achttiendelige uitgave van The Soncino Press in Londen 
(herziene uitgave van 1978). Ook de voetnoten in die editie vormen 
een rijke bron van informatie.

Voor Ginzberg zie http://www.swartzentrover.com/cotor/e-books 
/misc/Legends/Legends%20of%20the%20Jews.pdf.

Verder wijs ik graag op www.sefaria.org, waar naast Bijbel en 
Talmoed (ook de Jeruzalem-Talmoed) de klassieke midrasj en ook 
steeds meer moderne joodse commentaren toegankelijk worden 
gemaakt. En natuurlijk de grootste website op het gebied van ortho-
doxe joods-religieuze zaken: https://www.chabad.org.

Ik kijk graag op https://www.biblegateway.com om de vele paral-
lelle vertalingen te raadplegen en ik gebruik die site ook als concor-
dantie.

Nog nooit was studeren zo gemakkelijk – want wat is er niet op 
het internet te vinden? Overigens moet je wel steeds je kritisch 
onderscheidingsvermogen blijven gebruiken, al was het alleen al om 
je de fantasten en absurdisten van het lijf te houden.

En vergeet nooit dat het bestuderen van de Torah altijd minstens 
zoveel van je hart vraagt als van je hoofd!
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1. ‘Wat houd ik van uw Torah!’

De Torah van JHWH is volmaakt;
	 zij verkwikt de ziel.
Het getuigenis van JHWH is zeker;
	 het maakt de eenvoudigen wijs.
� Psalm 19:8

Ik zal mijn handen opheffen naar uw geboden, die ik liefheb,
	 en ik zal uw inzettingen overdenken. (…)
O, wat houd ik van uw Torah!
	 De hele dag denk ik over haar na. (…)
Ik houd van uw geboden meer dan van goud,
	 ja, meer dan van fijn goud.
� Psalm 119:48, 97, 127

Luister naar Mij, jullie die de gerechtigheid kennen,
	 volk dat mijn Torah in het hart heeft:
wees niet bang voor de smaad van stervelingen
	 en wees niet ontsteld over hun beledigingen.
� Jesaja 51:7
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Dit is het verbond dat Ik na die dagen zal sluiten met het huis 
Israëls (…):

Ik zal mijn Torah in hun binnenste leggen
	 en zal die schrijven in hun hart,
en Ik zal hun tot een God zijn,
	 en zij zullen Mij tot een volk zijn.
� Jeremia 31:33

Draag elkaars lasten,
	 en zo zullen jullie de Torah van Christus vervullen.
� Galaten 6:2

Ik ben onder de Torah van Christus.
� 1 Korinthiërs 9:21

1.1 Wat is ‘Torah’?
De Torah is de dochter van God. De Torah is de bruid van Israël. 
De Torah is een schitterende tuin. Het is een vuur. Het is een water-
bron. De Torah is de grootste schat die Israël ooit bezeten heeft en 
nóg bezit, kostbaarder dan het fijnste goud en de duurste juwelen. 
De Torah is er niet alleen om bestudeerd te worden, zelfs niet alleen 
om nagevolgd te worden, maar om bemind te worden. Als je de 
werkelijk vrome mens diep in zijn binnenste kijkt, tot op de bodem 
van zijn hart, dan zie je daar de Torah. Natuurlijk, je kunt zeggen: 
het is God die je daar aantreft, het is de Messias wiens beeltenis je 
daar vindt. Als het om de echt vrome mens gaat, is dat volkomen 
correct. Maar afgezien van de Goddelijke personen als zodanig: 
wat vind je in het diepste binnenste van de vrome Israëliet? De 
Torah. En hoe is dat bij de christen? Afgezien van de Goddelijke 
personen als zodanig, wat is zijn vreugde? Het voorbeeld van Jezus 
volgen, die door de Geest in de psalmdichters of in hoogsteigen 
persoon gezegd heeft:
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•	 ‘Uw Torah is in het diepst van mijn binnenste’ (Ps. 40:9);
•	 ‘Ik heb uw Torah weggeborgen in mijn hart’ (Ps. 119:11);
•	 ‘Mijn voedsel is, dat Ik de wil doe van Hem die Mij heeft 

gezonden’ (Joh. 4:34);
•	 ‘Ik zoek niet mijn wil, maar de wil van Hem die Mij heeft 

gezonden’ (Joh. 5:30);
•	 ‘Ik ben van de hemel neergedaald, niet opdat Ik mijn wil zou 

doen, maar de wil van Hem die Mij heeft gezonden’ (Joh. 
6:38).

Jezus heeft gezegd in de laatste nacht van zijn leven op aarde: ‘Als 
jullie Mij liefhebben, bewaar dan mijn geboden (…). Wie mijn gebo-
den heeft en ze bewaart, die is het die Mij liefheeft; en wie Mij lief-
heeft, zal door mijn Vader worden geliefd; en Ik zal hem liefhebben 
en Mijzelf aan hem openbaren (…). Als iemand Mij liefheeft, zal hij 
mijn woord bewaren, en mijn Vader zal hem liefhebben en Wij zul-
len naar hem toe komen en woning bij hem maken. Wie Mij niet 
liefheeft, bewaart mijn woorden niet’ (Joh. 14:15,21,23v.). ‘Als jul-
lie mijn geboden bewaren, zullen jullie in mijn liefde blijven, zoals 
Ik de geboden van mijn Vader heb bewaard en in zijn liefde blijf” 
(Joh. 15:10).

De conclusie is duidelijk: geen mens kan oprecht zeggen dat hij 
Jezus liefheeft, of zelfs maar dat hij Jezus navolgt, als Hij de gebo-
den (Torah) van Jezus niet in zijn hart koestert als een kostbare 
schat en daarnaar leeft.

Het woord torah komt van de Hebreeuwse stam j-r-h, ‘onderwij-
zen’.1 Torah betekent dus letterlijk ‘onderwijs’. In die betekenis 
komt het bijvoorbeeld in het boek Spreuken voor, en wel als het 
‘onderwijs’ dat de vader en/of de moeder aan het kind geeft (1:8; 
3:1; 4:2; 6:20; 7:2). Het is ‘opvoeding’, en opvoeding houdt onder 
meer in dat je het kind vertelt wat het ‘moet’ doen als het ‘goed’  
wil doen, dat is: als het verstandig wil leren leven en handelen. Zie 

1 � Hiervan is ook het woord môrèh afgeleid, dat ‘leraar’ betekent (Job 36:22 
[over God!]; Spr. 5:13; Jes. 30:20 [vermoedelijk ook over God]).
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bijvoorbeeld Spreuken 3:1, ‘Mijn zoon, vergeet mijn torah niet, 
maar laat je hart mijn geboden bewaren’. Of zie Psalm 25:12, ‘Wie 
is de man die JHWH vreest? Hij [= JHWH] zal hem onderwijzen 
[j-r-h] in de weg die hij moet kiezen’.

Zo is ook de Torah die God aan zijn volk, of die de Messias aan 
zijn volgelingen geeft: onderwijs, opvoeding. Maar dan niet onder-
wijs in waarheden, in leerstellingen, in dogma’s, maar heel praktisch 
onderwijs: als je verstandig wilt zijn – of als je je liefde jegens de 
Meester wilt bewijzen – leer dan om zo en zo te handelen. De Torah 
is niet een kil arbeidscontract waaraan je je te houden hebt, maar 
een gids van een liefhebbende vader, moeder of meester, die wil dat 
zijn of haar kind, of zijn volk, of zijn volgeling, een wijs mens, een 
wijs volk wordt. En een wijs mens is een geestelijk volwassen mens, 
die in de Bijbel vooral wordt omschreven als een mens die heeft 
leren onderscheiden waar het in de Torah op aankomt, dat wil zeg-
gen: heeft leren onderscheiden tussen goed en kwaad:

•	 ‘Geef uw knecht een verstandig hart (…) onderscheidende 
tussen goed en kwaad’, zo bad de nog heel jonge Salomo, die 
een wijze en rechtvaardige koning wilde worden (1 Kon. 3:9).

•	 ‘Zie, de “vreze” [lees: vroomheid] jegens JHWH is wijsheid en 
van het kwade te wijken is verstand’ (Job 28:28).

•	 ‘… [geestelijk] volwassenen, die door de gewoonte hun zin-
nen geoefend hebben om zowel goed als kwaad te onderschei-
den’ (Hebr. 5:14).

De Torah wil geen slaaf van je maken, maar een wijs mens. De 
Torah ‘maakt de eenvoudigen wijs’ (Ps. 19:8v.). Een jongeman die 
de Torah in acht neemt, is een zoon met verstand (Spr. 28:7). En een 
wijs, verstandig mens is ook een geestelijk volwassen mens. De 
Torah is onderwijs, om van het welwillende, maar nog onwijze kind 
een geestelijk gerijpt mens te maken die zijn weg weet te vinden 
zoals God het heeft bedoeld en zoals het ook het meest voor de 
eigen bestwil van die mens is.

Bij zijn afscheid zei Mozes tegen het volk Israël: ‘Neem ter harte 
al de woorden die Ik vandaag aan jullie betuig, opdat jullie ze gebie-
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den aan jullie kinderen, opdat zij al de woorden van deze Torah in 
praktijk brengen. Want dit is geen inhoudsloos woord voor jullie, 
maar het is jullie leven’ (Deut. 32:46v.). De Torah is een ‘wet ten 
leven’: een weg die naar het leven leidt, een weg die je wegvoert van 
de ravijnen des doods. Het is een gids door een moeras vol drijfzand 
en gevaarlijke beesten; het is een wegwijzer, die je de enig veilige en 
betrouwbare weg door die wildernis wijst. Zoals de profeet zegt: ‘Of 
je je nu naar rechts wendt of naar links, je oren zullen een stem ach-
ter je horen die zegt: “Dit is de weg, wandel daarop”’ (Jes. 30:21).

In het Nederlands spreken we meestal van de ‘wet’ als we het 
over de Torah hebben. Dat woord ‘wet’ hoeft niet meteen ‘wettisch’, 
dus negatief opgevat te worden, want ‘wet’ komt van ‘weten’, dat 
zelf weer komt van een Germaanse stam vid- die ‘zien’ betekent.2 
Weten is ‘inzicht’ hebben, zoals de Torah tot inzicht leidt. Een goede 
wet geeft je dieper inzicht in wat het goede, ware leven is: ‘Ik zal uw 
voorschriften nooit vergeten, want daardoor hebt U mij leven gege-
ven’ (Ps. 119:93).

In het Griekse Nieuwe Testament wordt Torah weergegeven met 
het woord nomos, dat wij kennen in woorden als ‘astronomie’ en 
‘economie’, maar ook in het woord ‘Deuteronomium’, een gelatini-
seerd Grieks woord, dat ‘Tweede Wet’ (of ‘Herhaling van de Wet’) 
betekent. De grondbetekenis van nomos is ‘orde(ning)’, ‘regeling’, 
‘regel’, maar in woorden als ‘astronomie’ en ‘economie’ betekent het 
zoveel als ‘kunde’: ‘sterrenkunde’, ‘[staats]huishoudkunde’. De 
nomos in Bijbelse zin is ‘kunde’ omtrent dat wat het geestelijk leven 
ordent, structuur geeft, zoals de wetten in het maatschappelijk leven 
ook doen. Als een mens optimaal wil leven, en er een optimaal 
gemeenschapsleven op na wil houden, dan moet hij uitgaan van 
Gods Torah.

2 � Vgl. het Latijnse videre, ‘zien’, het Griekse oida (oorspronkelijk woida), dat 
‘ik weet’ betekent, maar letterlijk ‘ik heb gezien’.
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1.2 De vijf betekenissen van ‘Torah’
In het jodendom is de betekenis van ‘Torah’ overigens bepaald niet 
eenduidig; we kunnen maar liefst vijf verschillende betekenissen van 
de term onderscheiden3, die zijn als concentrische cirkels; we begin-
nen met de kleinste kring en werken toe naar de buitenste kring:

(a) 	De meest beperkte betekenis van ‘Torah’ is de Tien Geboden 
(eigenlijk correcter: de Tien Woorden; zie Ex. 34:28; Deut. 
4:13; 10:4).4 God schreef op de eerste twee stenen tafels 
torah v’mitsvah, ‘de wet en het gebod’, oftewel de geboden 
van de Torah (Ex. 24:12). Als de rabbi’s spreken over God 
die de ‘Torah’ op twee stenen tafels schreef, dan bedoelen ze 
‘Torah’ in de smalste betekenis van het woord, namelijk de 
Tien Woorden. Als Jozua 8:32 vertelt dat Mozes’ opvolger, 
Jozua, op de berg Ebal een kopie van de ‘Torah van Mozes’ 
op altaarstenen schreef, ging het mogelijk ook alleen om de 
Tien Geboden; maar misschien ook (bijvoorbeeld) om de 
zegeningen en de vervloekingen genoemd in Deuterono-
mium 27-28.

(b) 	Vervolgens betekent ‘Torah’ het geheel van alle zeshonderd-
dertien5 geboden en verboden die God aan Mozes heeft 
gegeven en die staan opgetekend in de Pentateuch. Als de 
Bijbel spreekt over de ‘Torah van Mozes’, is dit vaak wat  
 

3 � Even afgezien van de gewone grondbetekenis van torah: ‘onderwijs, instruc-
tie’ in zeer algemene zin, zoals in Spr. 1:8; 3:1; 4:2; 6:20,23; 7:2; 13:14.

4 � In de Bijbeltekst is dit ‘asèret haddebarim, maar de rabbi’s spraken gewoon-
lijk van de ‘asèreth haddibrot. Deze worden met een Griekse term ook vaak 
de Decaloog genoemd (deka = tien, logos = woord). De formulering ‘Tien 
Woorden’ maakt het mogelijk de aanhef van de Decaloog (‘Ik ben JHWH…’) 
als het eerste ‘Woord’ op te vatten, zoals de rabbi’s doen, hoewel die aanhef 
zelf geen gebod of verbod is.

5 � Dit getal wordt al genoemd in de Talmoed: Jevamot 47b; sommige middel-
eeuwse rabbi’s hebben geprobeerd de 613 geboden precies te identificeren 
(met name Maimonides), terwijl anderen (Ibn Ezra, Nachmanides) vraagte-
kens plaatsten bij dit getal.


